
尊敬的家長和親愛的學生們： 

 

我今天向你們發出此信，使大家對下周的情形心中有數。下星期老師們就放完春假回來了，學校

亦開始為孩子們設計各類不到教室，不與老師面對面進行的學習安排。你們的孩子將留在家中，

而老師以遠端的方式進行教學。這樣做是因為我們嚴格遵從省衛生官員的指令，我們大家都在共

同為阻止冠狀病毒 COVID-19 的蔓延而努力。 

下週一，是絕大部分教職員工放完春假返回工作的時候。政府的公告僅於春假前幾天發佈，老師

們都沒有時間考慮將來的新情形會如何，沒辦法進入課室收集教具和教學資源，亦沒機會集中起

來共同策劃和調整。因此，返回的首日將是他們在網上相互見面聯繫的第一天，他們將瞭解在當

前新形勢下如何進行遠端教學和給予學生遠端支持。這意味著在第一周，我們需要你們保持耐

心。 

週一，即 3 月 30 日將是學校教職員工相互聯繫，將他們的思緒轉移到如何設計學習方式的第一

天。這涉及到新的網上共同工作的方式、他們所需的新資源、使用的新工具，以及在無法與學生

面對面，或無法集中班組的情況下進行教學與支援的新方式。 

極有可能在下週二結束前，你們會收到來自學校的關於教學計畫的首個資訊。該首次聯繫可能僅

僅是確認一下我們已經有你們的正確的聯繫方式，同時告訴你們在接下來的幾天會有更多的詳細

消息傳達下來。讓老師和學校向每個家庭打電話是不現實的，因此，知道你的電郵對我們非常重

要。如果你沒有郵箱，我們需要知道聯繫你的最佳方式是什麼。 

我們希望在第一周結束的時候，學校局轄下的每位學生都將收到大部分現任老師的通信。有些老

師班上的學生比較多，所以需要更多時間才能通知到所有的學生。這也是用電郵來聯繫你對我們

非常重要的原因。 

對於許多科目，以上初始的通信很大可能是確認一下這些科目將會暫停，同時告知在接下來的幾

周會有更多的消息出來。學校局一向將讀寫算能力放在首位，因此你們會首先收到關於這方面的

資訊。某些科目將需要更多時間來決定在當前情況下如何進行教學。來自老師的初始通信可能沒

能包括你們希望看到的詳細資訊。請記住，在當前情況下老師們都不得不從根本上重新設計對學

生的教學方式。這過程需要時間和關心。敬請保持耐心。 



對於所有的學生，你們的老師將會聯繫你們，在接下來的幾周你們會收到如何進行學習的基本資

訊。再次提請你注意，這將會是基本的資訊，告訴你在接下來的第二周會怎樣。在開始的幾周

內，所有的教學都不會進行。 

再次地，我僅僅想通過此信告訴你們停止課堂教學的第一周是什麼樣子的。對我們大家來說，這

是全新的局面。下周你們就會直接收到來自學校和老師的通信了。 

感謝你們的耐心。我們手牽手，心相連，共同努力支援我們的衛生保健系統。 

省政府暫停課堂教學意味著學生不會到學校來。這是試圖阻止冠狀病毒 COVID-19 蔓延的關鍵方

法。對於此指令，我還想指出，讓你的孩子留在家中，應對當前的現實局面，及與我們一道共同

支援學生的學習將會是困難重重的。我們需要相互支援，我們學校局方面將會為家長和各家庭提

供資源和幫助。在接下來的幾周，敬請留意相關的支援資訊。 

請注意身體，保持健康。 

 

 


